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П О Н И М А Н И Е  К О Н Ц Е П Ц И И  Х У Д О Ж Е С Т В Е Н Н О Г О  П Р О И З В Е Д Е Н И Я
В П Р О Ц Е С С Е  Е Г О  Р Е Ц Е П Ц И И

Х у д о ж еств ен н ы й  текст, со зд ан н ы й  вы д аю щ и м и ся  м астер ам и  слова, 
о б л ад ает  н ек о то р о й  авто н о м н о стью  по  о тн о ш ен и ю  и  к  его  автору , и  ч и т а ­
телю . В р ем я  и  л и тер ату р н ая  м о д а  так ж е  н ак л ад ы в аю т  о тп еч ато к  н а  в о з ­
м о ж н о сти  и н тер п р етац и и , к о то р ы е  зал о ж ен ы  в этом  тексте . Н еч асто  
слу ч ается  так , ч то  к ви н тэссен ц и я  х у д о ж ествен н о го  п р о и звед ен и я  вы р аж ается  
о д н о й  кл ю ч ево й  ф разой , к о то р ая  о п р ед ел я ет  к ак  его  сю ж етн о е  р азви ти е , так  
и  его  к о н ц еп ц и ю . В  тр агед и и  В. Ш ек сп и р а  « М акб ет»  так о й  ф р азо й  
стан о в и тся  fair is foul and foul is fair, к о то р у ю  в м ак р о к о н тек сте  тр агед и и  
м о ж н о  п ер ев ести  к ак  ‘д о б р ы е  п о сту п к и  м о гу т  п р и вести  к  д у р н ы м  
п о сл ед стви ям  и, н ао б о р о т , д у р н ы е  п о сту п к и  м о гу т  бы ть о б р ащ ен ы  н а  п о л ьзу  
ч ел о веку , если  он  р аск аи в ается  в с о д ея н н о м ’. К а к  п о к азы вает  п р о в ед ен н о е  
и ссл ед о ван и е , эта  ф р аза  п р и м ен и м а , п реж д е  всего , по  о тн о ш ен и ю  к гл авн о м у  
гер о ю  тр агед и и  и  о тр аж ает  его  п о степ ен н у ю  д егр ад ац и ю  с у тр ато й  н р ав ст ­
в ен н ы х  ц ен н о стей . В и д и м о , так о е  р азв и ти е  со б ы ти й  п р и во д и т  и с сл е д о в а ­
тел ей  к  м ы сл и  о том , что  эта  тр агед и я  х р и сти ан ск ая  в своей  основе. Н а  это  
у к азы в ает  и  лекси ка: м и р  н азван  х р и сти ан ски м , к о р о ль  -  П о м азан н и к о м  
Б ож ьи м .

О д н ако  тр у д н о  охвати ть  со д ер ж ан и е  это й  ф разы  в ее ц елостн ости . 
В  н ей , н а  сам о м  деле , две  п о л н о ц ен н ы е со ставл яю щ и е. Fair ‘д об ры й , 
ч е с т н ы й ’ -  это  М а к б ет  в н ач ал е  ж и зн ен н о го  пути . О н  -  о тваж н ы й  в о ен ач ал ь ­
ник. В сту п и в  в сх ватк у  с и зм ен н и к ам и , п о д н яв ш и м и  м ятеж  в ко р о левстве , 
он  вы х о д и т  п о б ед и тел ем . Н о  « сем я  тл и »  -  н еп о м ер н о е  тщ есл ави е  -  вы зр ел о  
в его  душ е и  в ко н еч н о м  и тоге  п р и вел о  к  ги бели . П о тер яв  н ад еж д у  н а  
п ресто л , так  как  к о р о ль  Д у н к ан  в ы б и р ает  в к ач естве  п р еем н и к а  своего  
стар ш его  сы на, М ак б ет  зад у м ал  стр аш н о е  зл о д еян и е  -  у б и й ств о  короля . П о  
сути  сво ей  М ак б ет  не у б и й ц а , и , если  бы  не п о д стр ек ател ьство  суп руги , 
возм о ж н о , он  бы  н и к о гд а  не р еш и л ся  н а  это. Е го  тер зан и ям и  н ап о л н ен  весь 
п ер вы й  акт  трагед и и . Н о  ч ер н о е  д ело  сдел ан о , и  оно  п о л о ж и л о  н ач ал о  ч ер ед е  
всех  д р у ги х  п р есту п л ен и й , со вер ш ен н ы х  в трагед и и . С ам  М ак б ет  п р и зн ается , 
что  он  о тд ал  свою  д у ш у  в р агу  р о д а  ч ел о веч еско го . Н а  этом  этап е  своей  
ж и зн и  М ак б ет  ещ е о со зн ает  у б и й ств о  ко р о л я  как  зл о д еян и е  и  тер зается  
содеян н ы м : and mine eternal jewel /Given to the common enemy of man ‘и  я  
н авеч н о  отд ал  сво й  д р аго ц ен н ы й  к ам ен ь  (д у ш у  -  Н. К.) в р агу  р о д а  ч е л о ­
в е ч ес к о го ’ . Н о  в слеп ящ ем  блеске  к о р о н ы  б л ед н еет  н еви н н о  п р о л и тая  кровь. 
О д н ако  п р и  всей  тяж ести  у б и й ств а  М а к б ет  п о к а  ещ е о стается  хри сти ан и н о м .

Т о гд а  к ак  ж е п о н ять  вто р у ю  ч асть  кл ю ч ево й  ф разы  foul is fair? 
Д у м ается , ч то  о н а  о тр аж ает  во сп р и яти е  М ак б ето м  сво и х  д еян и й  п осл е  того , 
как  он  со вер ш и л  п р есту п л ен и е  и  в н ем  не р аск ая л ся , как  о тп ад ен и е  от
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х р и сти ан ск о го  м ира. К у л ьм и н ац и ей  стан о в и тся  его  р азго во р  с н аем н ы м и  
уб и й ц ам и , к о то р ы х  он  у б еж д ает  у б и ть  б л аго р о д н о го  Б ан ко , д о гад ы в аю щ е­
го ся  о со вер ш ен н о м  М ак б ето м  зл о д еян и и . «Б ан ко , -  у в ер яет  н ан я ты х  у б и й ц  
М ак б ет , -  п р и тесн ял  вас  и  п усти л  по  м иру , а  п о то м у  вы  то л ьк о  ото м сти те  
ем у  за  то  зло , кото р о е  он  соверш и л» . Ч у вству я , что  о н и  к о л еб л ю тся , он 
спраш и вает: Are you so gospel’d /  To pray for this good man? ‘Н еу ж ел и  вы  так  
след уете  еван гел ьски м  зап о вед ям  и  м о л и тесь  за  этого  м у ж а ? ’ Т ак  М ак б ет  
и ск у ш ает  эти х  н есч астн ы х  и  п р о в о ц и р у ет  и х  н а  п р есту п л ен и е . И  х о тя  он 
п р о и зн о си т  God be with you! -  это  л и ц ем ер и е . В  у б и й ц ах  ж и в ет  д ь яво л ьск и й  
д у х  (to spite the world), к о м у  к ак  не М ак б ету  это го  не знать. К о гд а  те 
о твеч аю т ему: We are men, my Liege ‘М ы  о б ы к н о в ен н ы е  л ю д и ’, -  сам о зван ец  
в зы в ает  к  и х  р еш и тел ьн о сти  и  м у ж ествен н о сти . Э ти м  п р и ем о м  н еб езу сп еш н о  
п о л ьзо в ал ась  л ед и  М акб ет . У став  от  со вер ш ен н ы х  п р есту п л ен и й , он  ж ел ает  
р азр у ш ен и я  всего  м ира. Т аки м  о б р азо м , fair о б о р ач и вается  д р у го й  сво ей  
сто р о н о й  -  foul ‘злой , б е сч ес тн ы й ’.

Р ец еп ц и я  это й  тр агед и и  п р етер п ел а  су щ еств ен н ы е  и зм ен ен и я  к ак  
в ан гл и й ско м , так  и  в о теч ествен н о м  л и тер ату р о вед ен и и . Э во л ю ц и ю  взгляд о в  
н а  к о н ц еп ту ал ьн у ю  со став л яю щ у ю  вп л о ть  до  Х Х  в. м о ж н о  п р о сл ед и ть  в 
А р д ен о в ск о м  и зд ан и и  «М акб ета»  [1]. О тм ети м , что  со вр ем ен н и к и  Ш ек сп и р а  
не п о д ч ер к и вал и  ее х р и сти ан ско е  сод ер ж ан и е . Н ав я зы вая  ч и тател ям  с о б ст ­
вен н ы е п р ед ставл ен и я , они  в зн ач и тел ь н о й  степ ен и  и ск ази л и  ее см ы сл . П о 
м н ен и ю  со вр ем ен н ы х  и ссл ед о вател ей , м ы  бы  п о л у ч и л и  « ч р езвы чай н о  бедное  
п р ед ставл ен и е  о Ш експ и р е , если  л и  бы  зак л ю ч и л и  себ я  в м и р  со вр ем ен н ы х  
ем у  тео р ети ч еск и х  ко н ц еп ц и й »  [2, с. 6].

Б о л ее  п о зд н и е  и ссл ед о в ател и  у стан авл и в ал и  связь  н ек о то р ы х  в ы ск азы ­
ван и й  в «М акб ете»  с тек сто м  Ж ен ев ск о й  Б и б л и и , ко то р о й , по  м н ен и ю  
м н о ги х , п о л ь зо в ал ся  Ш експ и р . В  Х Х  в. К . Ч естер то н  и  У. Х . О д ен  уж е 
п и сал и  о «М акб ете»  к ак  сам о й  х р и сти ан ск о й  тр агед и и  Ш експ и ра.

В  со ветски й  п ер и о д  ее р ассм атр и в ал и  к ак  « п р есту п л ен и е  и  н аказан и е» , 
« б о р ьб у  с ти р ан и ч еск и м  р еж и м о м » , в ы д ви гая  н а  п ер вы й  п л ан  сю ж етн ы е 
п ери п ети и . Н о  д аж е  в это  вр ем я  и зв естн ы й  и ссл ед о вател ь  Ш ек сп и р а  
А . А . А н и к ст  п р и зн авал , что  п о д  ви д о м  вед ьм  в тр агед и и  вы вед ен ы  бесы  [3]. 
С о вр ем ен н о е  о теч ествен н о е  ш ек сп и р о в ед ен и е  м ал о  вн и м ан и я  у д ел я ет  это м у  
асп ек ту  и ссл ед о ван и я , м еж д у  тем  к ак  к о н ц еп ц и я  это й  тр агед и и  ф о р м и р у ется  
и м ен н о  в к о н тек сте  х р и сти ан ск о й  к у л ьту р ы  и  связан а  с так и м  асп ек то м  ее 
к ак  со тер и о л о ги я , то  есть у ч ен и е  о сп асен и и  душ и.

Foul is fair стан о в и тся  н о во й  ж и зн ен н о й  ф и л о со ф и ей  М акб ета . К ак  
п р еж д е  вед ьм ы , так  теп ер ь  он  сам  в ы сту п ает  к ак  и ск у си тел ь , п о д вер гает  
со м н ен и ю  сп р ав ед л и во сть  Е в ан гел ьск о й  и сти н ы  «Н е уб и й !»  С  это й  м и н у ты  
он  стр ем и тел ьн о  н есется  к  сво ей  п о ги б ел и  не сто л ько  тел есн о й , ско л ько  
духовн ой . Д о вер и вш и сь  р о к у , он  ги б н ет  навсегда .
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Н. В. Копытко (М и н ск , Б ел ар у сь )

К А Р Т И Н А  М И Р А  С К В О З Ь  П Р И З М У  Ф Е Н О М Е Н А  П А М Я Т И  
В Р О М А Н Е  Д. К Э Р О Л  О У Т С  « Ч Е Л О В Е К  Б Е З  Т Е Н И »

С о вр ем ен н ая  ам ер и к ан ск ая  п и сател ь н и ц а  Д ж ой с К эр о л  О утс (Joyce  
C aro l O ates, род . в 1938 год у) -  автор  более  п я ти д еся ти  р о м ан о в , н овел л и ст , 
др ам ату р г, п о этесса , л и тер ату р н ы й  кри ти к , ч л ен  А м ер и к ан ск о й  акад ем и и  
искусств . Е е  п р о и звед ен и я  п о п у л яр н ы  у  ч и тател ей  всего  м и ра , т а к  к ак  она 
ум ел о  о б л ек ает  в о б р азн о -си м во л и ч еск у ю  ф о р м у  страхи , тр ев о ги  и  со м н ен и я  
ч ел о века , ж и в у щ его  н а  р у б еж е  ты сяч ел ети й . О см ы сл и вая  п ер еж и ван и я  
о тд ел ьн о й  л и ч н о сти  в к о н тек сте  со ц и ал ьн о -и сто р и ч еск и х  п ер ем ен , 
Д ж . К . О утс о б р ащ ается  к  эк сп ер и м ен ту  в о б л асти  со ц и ал ьн о -п си х о л о ­
ги ч еско й  прозы . В сту п ая  в акти вн о е  в заи м о д ей ств и е  с п о эти ко й  со вр ем ен н о й  
л и тер ату р ы , тр ад и ц и о н н ы е  ж ан р о во -сти л евы е  о со б ен н о сти  п си х о л о ги ч еск о й  
п розы , и сп о л ьзу ем ы е  п и сател ьн и ц ей , тр ан сф о р м и р у ю тся  и  сп о со б ству ю т 
более  п о л н о м у  р аск р ы ти ю  ч ер т  о б ъ ек ти вн о й  д ей ств и тел ь н о сти  н о вей ш его  
врем ен и .

Х у д о ж еств ен н ы й  м и р  Д ж . К . О утс сам о б ы тен  и  обш и рен . П о ср ед ство м  
м н о го ч и сл ен н ы х  ал л ю зи й  ее п р о и звед ен и я  со ед и н ен ы  с п р о стр ан ств о м  
м и р о во й  л и тер ату р ы . Ч то б ы  п о н ять  п р и ч и н ы  соб ы ти й , п р о и сх о д и в ш и х  
в Х Х  веке , п и сател ь н и ц а  и ссл ед у ет  скр ы ту ю  вр ем ен ем  о бласть  и с т о р и ­
ч еско го  п р о ш л о го , а  су м р ач н ы е  сф ер ы  м и сти к и , во ссо зд аваем ы е  н а  с тр а ­
н и ц ах  ее кн и г, п о зв о л я ю т  ч и тател ям  п о сти ч ь  см ы сл  тех  п р о я вл ен и й  п с и х и ­
ч еск о й  ж и зн и , к о то р ы е  в р еал ьн о сти  о стаю тся  за  гран ью  во сп р и яти я  
и  п он и м ан и я .

Т ал ан т  и  п и сател ьск о е  м астер ство  Д ж . К . О утс п р и зн ан ы  к ак  в С Ш А , так  
и  д алек о  за  и х  п р ед елам и . О б это м  сви д етел ь ству ет  р я д  п р ести ж н ы х  
л и тер ату р н ы х  п р ем и й  и  н агр ад , к о то р ы м и  отм еч ен ы  м н о ги е  п р о и звед ен и я  
п и сател ьн и ц ы . С р ед и  н и х  -  Н ац и о н ал ь н ая  к н и ж н ая  п р ем и я  (1970), м н о го ­
ч и сл ен н ы е  п р ем и и  О. Г ен р и  за  д о сти ж ен и я  в о б л асти  п р о зы  м ал о й  ф орм ы , 
две  п р ем и и  Б р эм а  С то к ер а  за  у сп ех и  в ж ан р е  го ти ч еско й  л и тер ату р ы  
и  п р ем и я  «Ф ем и н а»  (2004), п р и су ж д аем ая  Ф р ан ц у зск о й  ак ад ем и ей  и ск у сств  
за  л у ч ш и й  зар у б еж н ы й  р ом ан . Р о м ан ы , р ассказы  и  н о в ел л ы  Д ж . К . О утс 
п ер ев ед ен ы  более  ч ем  н а  20 и н о стр ан н ы х  язы к о в , в то м  ч и сле  н а  бело-
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